
Kezdje  el!
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Helyezzen  be  4  db  D-cellás  alkáli  elemet  (nem  tartozék)  az  elemtartóban
található  címkén  látható  módon.  Helyezze  vissza  az  elemtartó  fedelét.

Húzza  fel  az  elemtartó  fedelét  az  eltávolításhoz.

Minden  étkezés  elkészítésének  ilyen  egyszerűnek  kell  lennie.

Nyomja  meg  az  adagoló  elején  lévő  reteszt,  és  nyissa  ki  a  fedelet.

5  étkezési  kisállat-etető
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En  gardant  cela  à  l'esprit,  remplissez  les  compartiments  nécessaires  avec  jusqu'à  1  

tasse  d'aliments  secs  ou  semi-humides  ou  de  friandises.  Nivelez  la  

nourriture  dans  chaque  compartiment  et  ne  remplissez  pas  trop :  si  le  distributur  

est  trop  rempli,  il  se  peut  qu'il  ne  fonctionne  pas  correctement.

Compruebe  que  la  bandeja  de  comida  esté  completamente  seca  antes  de  
volver  a  colocarla  en  la  base  del  comedero.

s  Gire  la  bandeja  hacia  la  derecha.  El  espacio  1  estará  disponible  para  su  mascota  al  

instante.  El  espacio  2  se  abrirá  a  la  hora  programada  para  la  primera  

comida;  el  espacio  3,  a  la  hora  programada  para  la  segunda;  y  así  

sucesivamente.

sur  la  base  du  chargeur.

f  Le  bac  à  nourriture  tourne  dans  le  sens  des  aiguilles  d'une  montre.

s  Si  quiere,  puede  limpiar  el  comedero  antes  de  su  uso.

Le  compartiment  1  est  immédiatement  disponible  pour  votre  animal  de  compagnie.  

A  2.  rekesz  au  premier  repas  programé,  a  3.  rekesz  au  deuxième  repas  programé,  

et  ainsi  de  suite.

Extraiga  la  bandeja  de  comida  y  lávela  a  mano  o  en  el  lavavajillas.  

Limpie  la  base  del  comedero  con  un  paño  no  abrasivo.  No  lo  sumerja  en  

agua  ni  en  ningún  otro  líquido.

Con  esto  en  mente,  rellene  los  espacios  necesarios  con  hasta  una  taza  de  

comida  o  golosinas  secas  o  semihúmedas.  Nivele  la  comida  de  cada  espacio  y  no  

los  llene  demasiado.  Si  el  comedero  está  muy  lleno,  puede  no  funcionar  

correctamente.

Győződjön  meg  arról,  hogy  az  ételtálca  teljesen  száraz,  mielőtt  visszahelyezi  az  
adagoló  aljára.

Ezt  szem  előtt  tartva  töltse  meg  a  szükséges  nyílásokat  legfeljebb  1  csésze  száraz  vagy

félnedves  étellel  vagy  finomsággal.  Az  egyes  nyílásokban  vízszintbe  helyezze  az  ételt,  és  ne

töltse  túl  –  ha  az  adagoló  túlságosan  tele  van,  előfordulhat,  hogy  nem  működik  megfelelően.

lesz  kedvence  számára.  A  2.  rés  az  első  ütemezett  étkezési  időt,  a  3.  rés  a  második
ütemezett  étkezési  időt  és  így  tovább.

Az  ételtálca  az  óramutató  járásával  megegyezően  forog.  Az  1.  hely  azonnal  elérhető

Vegye  ki  az  ételtálcát,  és  mossa  el  kézzel  vagy  mosogatógépben.

Törölje  le  az  adagoló  alját  nem  súroló  ronggyal;  ne  merítse  vízbe.

Ha  szeretné,  használat  előtt  tisztítsa  meg  az  adagolót.



Az  órát  helyesen  kell  beállítani,  hogy  az  etető  a  kívánt  időpontban  ki  tudja  adni  az  

meg  a  

distributur  gombot:

b.  Pulse  el  botón

de  nuevo.  Los  minutos  comenzarán

f.  Nyomja  meg  a

c.  Utilisez  les  boutons  et  

sélectionnez  AM  ou  PM.

.  Les  heures  kezdődik

e.  Használja  ki  a  les  boutons-t

pour  terminer  le  réglage

.

para  terminar  de  poner  el  reloj  en  hora.

a.  Nyomja  meg  a

et

öntsük  régler  les  perceket.

para  establecer  la  hora

f.  Pulse  el  botón

b.  Nyomja  meg  a

gombot  újra.  A  percek  villogni  kezdenek.

L'horloge  doit  être  correctement  réglée  pour  que  le  distribue  distribue  les  repas  

ou  les  friandises  aux  heures  souhaitées.  Pour  basculer  entre  une  horloge  12  

heures  et  une  horloge  de  24  heures,  appuyez  sur  le  bouton  pendant  15  

másodperc.

y  válasszon  AM  vagy  PM.

AM  vagy  PM.

gombot  az  óra  beállításának  befejezéséhez.

a.  Pulse  el  botón

e.  Utilice  los  botones

e.  Használja  a

f.  Appuyez  sur  le  bouton  de  

l'horloge.

d.  Appuyez  à  nouveau  sur  le  bouton  commencent  

à  clignoter.

a.  Appuyez  sur  le  bouton  b.  

Appuyez  sur  le  bouton  à  clignoter.

c.  Utilice  los  botones

para  establecer  los  minutos.

Állítsa  be  az  adagoló  óráját:

gomb.  Az  órák  villogni  kezdenek.

pour  régler  l'heure

.  Kevesebb  perc

.  Las  horas  comenzarán  a  parpadear.

y

gomb.

et

y

El  reloj  debe  estar  en  hora  para  que  el  comedero  sirva  las  comidas  o  

golosinas  a  las  horas  deseadas.  Para  alternar  entre  la  configuración  del  reloj  de  

12  horas  y  la  de  24,  pulse  el  botón  durante  15  secundos.

c.  Használja  a

.

s  Ponga  el  reloj  del  comedero  en  hora:

d.  Pulse  el  botón  a  

parpadear.

d.  Nyomja  meg  a

4
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Csökkenés
Növekedés

és  gombokkal  állítsa  be  az  órát  és  válassza  ki

és  gombokat  a  percek  beállításához.

ételeket  vagy  a  finomságokat.  A  12  órás  és  a  24  órás  óra  közötti  váltáshoz  nyomja

Tápláljon  most

Az  etetés  felfüggesztése

Etetés  felfüggesztése  ikonra

Válassza  ki

Óra

Napi  etetési  idő  jelző

AM/DU
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para  establecer  los  minutos.

öntsük  régler  les  perceket.

,  puis  sur  le  bouton  a.  Appuyez  sur  le  bouton  jusqu'à  ce  que  le  numéro  Shoulder  à  l'heure  de  Distribution  
que  vous  souhaitez  régler  (par  exemple, )  apparaisse  en  bas  à  gauche  
de  l'écran.

Répétez  les  étapes  ci-dessus  pour  chaque  heure  quotidienne  de  Distribution  de  
repas  ou  de  friandises  que  vous  souhaitez  régler.

s  Establezca  la  primera  hora  de  la  comida  o  de  las  golosinas:

y

.  Les  heures  kezdődik

c.  Utilice  los  botones  para  establecer  la  hora  y  seleccione  AM  vagy  PM.

y  válasszon  AM  vagy  PM.

para  terminar  de  establecer  la  hora  de

.  Kevesebb  perc

e.  Utilisez  les  boutons  f.  

Appuyez  sur  le  bouton  l'heure  de  
disztribúció.

de  nuevo.  Los  minutos  comenzarán

b.  Nyomja  meg  

a  c.  Használja  
az  AM  vagy  PM.

öntsük  régler  les  perceket.

d.  Appuyez  à  nouveau  sur  le  bouton  commencent  

à  clignoter.

y

gombot  az  etetési  idő  beállításának  befejezéséhez.

További  napi  étkezés  vagy  kezelési  idő  beállítása:

para  establecer  los  minutos.

et

nem  jelenik  a  kijelzőpanel  bal  alsó  sarkában.

.  Kevesebb  perc

f  Pour  régler  une  heure  de  distribution  de  repas  ou  de  friandises  supplémentaire:

para  establecer  la  hora

c.  Utilisez  les  boutons  et  

sélectionnez  AM  ou  PM.

b.  Pulse  el  botón .  Las  horas  comenzarán  a  parpadear.

d.  Appuyez  à  nouveau  sur  le  bouton  commencent  
à  clignoter.

panel.

pour  régler  l'heure

y

de  la  journée:

y,  a  continuación,  pulse  el  botón  en  la  

parte  inferior

ou

,

b.  Pulse  el  botón .  Las  horas  comenzarán  a  parpadear.

b.  Appuyez  sur  le  bouton  à  

clignoter.

de  nuevo.  Los  minutos  comenzarán

pour  terminer  le  réglage  de

c.  Utilisez  les  boutons  et  
sélectionnez  AM  ou  PM.

vagy

c.  Utilice  los  botones

et

Repita  los  pasos  anteriores  para  cada  hora  de  comida  o  de  golosinas  que  
quiera  establecer.  Por  ejemplo,  si  quiere  que  su  mascota  coma  dos  veces  al  
día,  establezca  las  horas  de  comida  1  y  2,  y,  si  quiere  que  su  mascota  coma  dos  
veces  al  día  y  darle  golosinas  una  vez  al  día,  de  horascomida  2  év  3.

a.  Pulse  el  botón  y,  a  continuación,  pulse  el  botón  hasta  que  el  número  
de  la  hora  de  la  comida  que  quiera  configurar  (por  ejemplo, ...)  aparezca  
en  la  parte  inferior  izquierda  del  panel  de  visualización.

et

e.  Utilice  los  botones  f.  Pulse  

el  botón  de  la  comida.

e.  Utilice  los  botones  f.  Pulse  

el  botón  la  comida.

para  terminar  de  establecer  la  hora

de  l'heure  de  disztribúció.

s  Para  configurar  otra  hora  para  la  comida  o  las  golosinas:

a.  Appuyez  sur  le  bouton ,  puis  sur  le  bouton  jusqu'à  ce  que  

s'affiche  en  bas  à  gauche  de  l'écran.

a.  Pulse  el  botón  hasta  

que  aparezca  el  symbolo  izquierda  del  

panel  de  visualización.

y

b.  Appuyez  sur  le  bouton.  Les  heures  commencent  à  clignoter.

Par  exemple,  si  vous  souhaitez  donner  à  votre  animal  deux  repas  par  jour,  
configurez  les  heures  de  distribution  des  repas  1  et  2.  Si  vous  souhaitez  donner  à  
votre  animal  deux  repas  et  une  friandise  par  jour,  réglez  les  heures  de  distribution  
1,  des  repas  2  és  3.

pour  terminer  le  réglage

d.  Nyomja  meg  

az  e.  Használja  

a  f.  Nyomja  meg  a

pour  régler  l'heure

d.  Nyomja  meg  

d.  Pulse  el  botón  a  

parpadear.

d.  Pulse  el  botón  a  

parpadear.

Ismételje  meg  a  fenti  lépéseket  minden  beállítani  kívánt  napi  étkezésnél  vagy  
kezelésnél.  Például,  ha  naponta  kétszer  szeretné  etetni  kedvencét,  állítsa  be  az  
1.  és  a  2.  etetési  időt.  Ha  minden  nap  két  étkezést  és  egy  finomságot  szeretne  
etetni,  állítsa  be  az  1.,  2.  és  3.  etetési  időt.

e.  Utilisez  les  boutons  f.  

Appuyez  sur  le  bouton et

gomb.  Az  órák  villogni  kezdenek.

gombot  újra.  A  percek  villogni  kezdenek.

                     és  gombokat  a  percek  beállításához.

és  gombokkal  állítsa  be  az  órát  és  válassza  ki

sarkában

a  gombot,  majd  nyomja  meg      a  gombot,  amíg  a  beállítani

kívánt  etetési  idő  száma  (például )  meg  nem  jelenik  a  kijelző  bal  alsó

a.  Nyomja  meg

gombot  újra.  A  percek  villogni  kezdenek.

gombot  az  etetési  idő  beállításának  befejezéséhez.

és  gombokat  a  percek  beállításához.

és  gombokkal  állítsa  be  az  órát  és  válassza  ki

a  gombot.  Az  órák  villogni  kezdenek.

a  gombot,  majd  addig  nyomja    meg  a  gombot,  amíg  meg

AM  vagy  PM.

az  e.  Használja  a

b.  Nyomja  meg

a.  Nyomja  meg

c.  Használja  a

f.  Nyomja  meg  a

Állítsa  be  az  első  napi  étkezés  vagy  kezelés  időpontját:



Reedog,  sro

Szervizközpont  és  disztribúció

A  készüléket  az  EU-országokban  engedélyezték,  ezért  CE  jelöléssel  látták  el.  Minden  szükséges  

paraméterek,  tulajdonságok  és  nyomtatási  hibák  változtatása  fenntartva.

E-mail:  info@elektro-nyakorvek.hu

Praha  10
Sedmidomky  459/8  101 00

dokumentáció  elérhető  a  www.elektro-nyakorvek.hu  weboldalon  A  műszaki

Telefon:  +36 21 300 7514

mailto:info@elektro-nyakorvek.hu



